
É(ý'ILANGE DE NOTES (19 JUILLET 1943) ENTRE LE CANADA ET LES
ÉTATSUNIS D'AMÉRIQUE COMPORTAT UN ACCORD CONCER

-AT LA DÉSIGNATION OFFICIELLE DE 'LA ROUTE DE

(Traduction)

i

Le Secrétaire d'Etat des Etats-Unis5 au Ministre du Cana6da

SECp.TAWAT D'É~TAT

~ ~INSTREWA8HINc.oN, le 19 juillet 1943.

J'nt LEMNITE
lji~J) l'honneur de porter à votre connaissance que l'honorable Anthony J.

a pn dél' éde l'Alaska à la Chambre 'dlS BprésentnsdsEa5Jl~

1' Pa oé qe l route s'étendant de D}awsonl ir, e l'AljBitnîq
lebn*f3,enAlaska, reçoive le nom officiel de "Rout de l' avant Pa

L. GýOUernement des Etats-Unis estime que le nom mnis dest 'avp
l)ar nor' est approprié et qu'i s'accorde avec l'sg cuat. et 'vs
sten qu8e ovreet e EtatsUlLs et du Canada devraien

PUr dénommer la route, vu que la plus .grande partie swe true en
qt oue C'est grâce à la collaborationi amicale des deux £tats qel

il en a été rendue possible.

deh r ofr)t de ceqi rcèe lhonneur de proposer que la route
le 'u Creek, en Ç0lombje-Britannlique, à Fairbanks, en Alska, reçoive

de "(Route, de l'Alaska". Sï le Gouvernement du çanada se ralÎ à

ce roitionje propose de tenir que la présente note et votre réponse dans

""Ocr l'accord intervenu entre nos deux Gouvernemnents dancet

i)ls aut 'agréer, Monsieur le Ministre, les assurances renouvelées de mna
latconi5dération.

CORDELL IITJLL.

LMinistre du Canada au Secrétaire d'Etat des Etat8-UnÎR~

LiWGsmGT<>N leu 19A juillet 1943.

r l a 'o n u de vous faire savoir que le Gouverne me~nt du Canad s eir

1e.14 rolurste on qui fait l'objet de votre lettr du Fairjanillet 193 asai,
t>el reliant Dawson, en Colornb'e-BrtaiÎque, FarnseAls,
"Ou' Offiiel de "Route de l'Alsa.riéésd

fiat p 1'lez agréer Moniur le Secrétir d'tle asrns
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